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Hirdetések dijszabály szerint. 

Előfizetési felhivás. 
Hasábokat foglal el a nagyvárosi lapok előfizetési 

felhivása a vidéki lapokban s igy akárhányszor a mi 

lapunkban is. Büszkén hirdetik, hogy ezen meg ezen 

lap 86 -100,000 példányban jelenik meg. S mi ezeket 

a felhivásokat közre adjuk, nem vevén tekintetbe azon 
körülményt, hogy ezáltal csak saját kicsinységünket 

tüntetjük fel. De meg kell tegyüks tesszük is szivesen, 

mert ezáltal szolgálunk a közmüvelődés ügyének, szol- 

gálunk a századunkban oly hatalmassá fejlődött hirlap- 

irodalomnak. 
Igy akarunk a jelen alkalommal magunknak is 

szolgálni. 
Nem állithatjuk ugyan, hogy lapunk több ezer 

példányban jelenik meg, de azt sem hallgathatjuk el, 

hogy lapunk több ezer olvasó által olvastatik. 

lgen, s mi erre is büszkék vagyunk. 

Tudjuk, hogy lapunknak városunkban és a vidéken 
is számos olvasója van. 

Látjuk s tapasztaljuk, hogy lapunkat ugy az ol- 

vasó körökben, mint kávéházakban és az elárusitó he- 
lyeken kézről-kézre kapkodják, hogy azt átolvasva, 
megtehessék számunkra is azt a nem egészen megve- 

tendő elismerést, hogy lapuuk egy jól szerkesztett ujság, 

mely azon érdekeket, a miknek istápolására hivatva 

van, hűen és teljes odaadással képviseli. 

Amde az elismerésnek ezen igen könnyü módja 

által vajmi kevés van rajtunk segitve. 

Őszintén szólva, inkább szeretnők, ha lapunknak 
több ezer előöfizetője volna. 

Ezért szólalunk fel mi is egy évben egyszer, ezért 
fordulunk azon több ezer olvasóhoz s kérjük, hogy 
változtassák meg lapunk iránt táplált érdeklődésüket 

oly formán, miszerint a mellett, hogy lapunkatolvassák 

fizessenek is elő arra. 
Az előfizetési dij ugy belyben mint a vidéken ház- 

hoz küldve egész évre 4 frt. 
A kiadóhivatal. 

Ujdonságok. 
Gyulufehérvár, 1898 decs. 28. 

- A karácsonyi ünnepel minden hó nélkül 
köszöntöttek be nálunk. Pedig a nép azt ftartja, hogy 

ha fekete a Karácsony, akkor fejér lesz a Husvét; és 

ez aligha az idén be nem teljesedik, mert Husvét nagyon 

benn esik. - A püspöki székesegyházban az ünnepi isteni- 

tisztelet következő sorrendbenfolyt le: Karácsony éjjelén 

11 órakor kezdetét vette az énekes zsolozsma, melyet pont 
12 órakor szentmise követett, ezt Fábián Sándor püspöki vi- 

cárius celebrálta infula nélkül. Szentmise alatt a papnöven- 

dékek kara énekelt magyar pásztor-éneket. Ünnep első 
napján dr. Tódor József kanonok végezte a szentmisét, 

mikor a papnövendékek latin misét énekeltek. A szent: 
beszédet pedig Imets F. Jákó tartotta a megtesfesülés 

titkát mystice fejtegetvén. Ünnep másodnapján Imets 

F. Jákó celebrált. mialatt a papnövendékek kara ujból 

magyar pásztoréneket énekelt. A szentbeszédet Vass 

Albert fheol. tanár tartotta németül. Minden alkalom- 

mal nagy közönség látogatta a templomot, különösen 

pedig Karácsony éjjelén zsufolásig telve volt a nagy- 

templom, a midőn igen sokan voltak a nem ájtatosko 

dók is a többiek nem nagy épülésére. 

- IKristkimdli. Karácsony alkalmából Páspök ur 

ő Excziája a város szegény gyermekei közül több mint 

ötvenet ajándékozott meg egy-egy rend ruhára való 

kelmével és egyébb ajándékokkal. Ugyanekkor gazdag 

ajándékokban részesültek az udvari papok is. 

- A Polgári Casinó folyó hó 27-én tartott 

közgyülése elfogadta s ezzel a helybeli társadalomban 

őt megillető erkölcsi sulylyal sanetiónálta azon - a 

székes fővárosbaun és más vidéki városokban is régóta 

életrevalónak bizonyult - eszmét, - hogy a szoká- 

sos és csupán a bevett udvariassági formaságokból eredő 

uj évi köszöntők bárki által - természetesen saját sze- 

mélyére nézve - megválthatók legyenek, kimondván 

egyuttal, hogy a megváltással élt casinoi tag a társa- 

dalmi szokásként divott b. u. é. k.-ás névjegyek kül- 
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A zöld mellény. 
Seentgyörgyi M. gyógyszerész barátjának és dalegyleti alelnök-társának 

ajánlja 

Zlamál Agosti. 

(Folytatás.) 

. 

„De tudományos vagy politikus lett ez a patyi- 
kus1 kiáltá a jókedvü kompánia egyik tagja. „Mit ol- 
vassz? Talán házassági ajánlatot, hiszen van jegyesed. 
Nini megvan. Csendet kérek - s szörnyü komoly kép- 

pel és szónoki hangon olvasá: „A „Sárvári Hirnök" 
tárczája. A zöld mellény. Eredeti beszély, irta Varju: 

falvi Lantos Gusztáv. 

Az egész társaság felszökött, az olvagsó köré cso- 

portosult és szörnyen - hahotázott. „Zöld mellény! 

Mikor varrtak ! Legujabb divat14 hangzik minden oldal- 
ról kisérve szünbi nem akaró hahotától. 

Indignálódva s megzavarodva kiáltá Lantos: „Jobb 
volna, ha elolvasnátok, minthogy éretlen viczezeket fa- 

tagjatok felette.4 
„Hiszen még csak az kéne! Zöld mellénytolvasni. 

NÓ ez fenséges, ez klasszikus. S nézzétek, az egész 
melléklet csupa mellény. Borzasztó egy mellény, még 

Herkulesnek is nőhetne a hasa hozzá. 
Hősünk roszul kezdé magát érezni. Nem ilyen ha- 

tásra készült. 
„Mit fizettél eredeti beszélyed kinyomatásáért ? 

kérdi ismét az egyik. 
EHzen sértő kérdés fenékig tölté a méreg poharát. 

Szikrázó szemekkel nézett végig a kérdezőn s igy szó- 

lot: „Ugy látszik, hogy mélyen bele néztetek már ily 

Orán a sörös kavcsóba, különben ennyi éretlenséget - 

mi ellen határozottan tiltakozom, összevissza nem ga- 

gyognátok. Ha épen kivánesiak vagytok a honorariumra 

ornta v zuverzersze. 

dözgetésének kötelezettségétől felmentettnek tekintendő. 

A tetszésszerinti nagyságu megváltási összegek a Casinó 
javára esnek és a kitett aláirási iven felül hirlapilag is 
megnyugtáztatni fognak. A közgyülés után ujévi kö- 
szöntőiket az 1894 évre azonnal megváltották: Dr. Tó- 
dor József, Novák Ferencz, Dr. Téri Ödön, Dr. Mayer 
Udön, Issekutz János és Deutsch Adolf urak egyenként 
két forinttal. Az ige tehát csakhamar testet kezdett 
ölteni. Egyben kiemeljük Gyulafehérvár sz. kir. vártos 
közönségének hazafias és nagylelkü adományát: f. i. a 

Jókai féle 200 frtos nemzeti diszkiadás ajándékozását 
a Casinó részére, melyért a közgyülés egyhangu lelke- 
sedéssel hálás köszönetet szavazott az adományozó vá- 

rosnak. 

- Melyik lapra fizessünik elő? Gazdag 
tartalmánál és nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb 
magyar lap az „Egyetértés", mely ujévkor már 23-ik 

évfolyamába lép. Az Egyetértés nem dolgozik a hatás- 
vadászat amaz olcsó eszközeivel, melyekkel tele szok- 
ták kürtölni a világot, hogy magának egyszerre, csak- 
hamar ujra eltünő, uj előfizetőket szerezzen, hanem min- 

denkor kellő szinvonalon álló közleményei, gyors, pon- 
tos és minden tekintetben megbizható tudósitásai által 

iparkodik régi, jó hirnevét mint hazánk legelső rang 
napilapja állapdóan fenntartani, hogy ez uton ne csak 

régi előfizetőit kapcsolja állandóan magához, hanem kö- 
zönségét uj hóditások által évről évre maradandóan 
meg is szaporitsa. Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve 
legnagyobb támaszunk a lap nagyterjedelme. Az Egyet- 

értés egyetlen egy oldalon majdnem annyi betüt képes 

közölni, mint a kisebb lapok három egész oldalon s 
igy az Egyetértés egy rendes 8 oldalos lapja annyi 

közleményt tartalmaz, mint ha a kisebb lapok 24 ol- 
dalon jelennek meg, a mi azopban csak ünnepnapokou 
történik. Ilyenkor az Egyetértés 12-20, illetőleg a ki- 

sebb alakban számitva 36-60 oldalnyi terjedelmü. Csakis 
a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az Egyet- 
értés mindenről oly bő és részletes tudósitásokat kö. 

1- csend és halljuk! kiáltások - Vizilvántól 25 frtot 

és tiszteletpéldányt kaptam beszélyemért." 

Altalános elszörnyülködés. „Szegény szerkesztő! 

Szegény Hirnök! Zöld mellény ára csak 25 frt s egy 

métermázsa pakkoló papir!" s erre ismét hahota. 

„Szót kérek, - szólott észrevehetőleg erőltetett 

komoly hangon a kompánia elnöke. Tisztelet Lantosnak, 

még nagyobb tisztelet a honorariumának. S miután a 

mi patyikus, azaz bocsánat, iró barátunk egyszerre oly 

gazdag lett, inditványozom sinditványomat - remélem 

- mindenikünk el fogja fogadni, hogy barátai részére, 

kiknek torkát dicsőségének forró napja egészen kiszá- 

ritá - két hordó sört rögtön üttessen csapra. ÉEljen 

hazánk legujabb irója 1* 

Altalános éljenzés és elfogadjuk, volt a válasz. 

Lantosnak pedig savanyu képpel kelle a közóhajnak 

engedve 2 hordó sört csapra veretnis a vendéglőst 11 

frttal gazdagitani. 

A társaság elnöke egy nagyobbszabásu beszéddel 

üdvözlé hősönket, mint a magyar irodalom egyik leg- 

mfrissebb és legerősebb bajuokát. Lantos azonban roszul- 

létet szinlelve ingadozó léptekkel tántorgott a szabadba. 

Elkeseredésében a „Hungáriá-ban keresett vigaszt. 

Az étterem ugyancsak tömve vala előkelő, uri embe- 

rekkel, kik ittak, beszélgettek, olvasgattak. A terem 

szegletében levő egyik asztal még üres vala s Lantos 

oda letelepedve egy pohár sörvel oltogatá szomját s 

boszuságát egyaránt. Egyszerre csak hatalmas léptek 

reszkettetik meg a termet s nagy zajjal lép be egy 

kövér uri ember, kit a kellner tiszttartó urnak titulált 

s ki, nem lévén más hely a teremben, hősünk mellett 

foglalt helyet s 4 pár tormás virstlit s egy félliter bort 

rendelt. Lantos elszörnyülködve bámészkodott a korpu- 

lens tiszttartó urra, midőn az a 8 virstlit egymásután 

oly étyágygyal és hidegvérrel tüntette el a semmiségbe, 

mint Őhajdan dysseus társait Polyphemos az óriások 

szigetén. Még inkább fokozódott bámulata, de már el- 
ismerő bámulata, midőn a tiszttartó ura „Hirnököt" egy 
szegletből előkeritvén, annak olvasásába mélyedt. Vaj- 

jon - mondá magában Lantos - ez a tisztességes vi- 
déki ember igazán több érzékkel birna a szépirodalom 

iránt, mint a városi uri közönség, melynek ő dolgozott? 
„No ezt már nem értem, ez tiszta humbug, csalás 14 

kiáltott fel a tiszttartó ur, miközben nagyot csapott 
öklével az asztalra. 

Persze - gondolá magában hősünk - nem birja 

a „Zöld mellény" komplikált situaczióját egyszerre át- 

érteni s szelid hangon igy szólott a tiszttartó urhoz: 

„Bocsánatot kérek, de a dolog nagyon is logikus s an- 
nak lefolyása a kissé komplikált csomó megoldása után 
egészen világos. 

A tiszttartó mereven nézett Lantosra s kissé nyers 
hangon igy szólott: „Mit ért ehezaz ur1? Ha a szekér- 
kenőcs 8 nap alatt 6 krral drágul, a mint itt hirdetik, 

az tiszta csalás. Punktum. S én nem bánom, ha azt 

mindjárt az ur hirdeti. 

Szegény Lantos csak azt az egy szót tudá alig 
hallhatóan kiejteni: szekérkenőcs s azzal kifizetve sörét 
csaknem kétségbeesetten rohant a teremből kifelé. 

Kis szobájában, a muzsák ezen felszentelt hajlé- 
kában találjuk Lantost. Az ablaknál áll s bánatosan 

néz ki az utczára s elkeseredése csaknem könyekre fa- 

kasztja. Az átélt csalódások oly annyira megrenditék, 
hogy le akart feküdni, aludni, pihenni, feledni. De azért 

sem - kiáltott fel, nem vagyok gyáva. Igaz, eddig 

csalódtam az emberekben, de még sem halhatott ki 

belőlük a szép és nemes iráuti érzék utolsó szikrája. 

Egyszerre csak hosszas tépelődéseiből felócsudott s arczán 

egy diadal sugár kezdett fényleni. Heuréka, meg van! 

Az emberek itt igazán oly lágyeszüek, hogy miként a 

Szentirás mondja - jelekben kell hozzájok beszélni. 
Feltfeszem azért is zöld mellényemet s akkor biztos a 
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zölhet, a milyeneket egy más lap sem nyujthat közön- 

ségének. Igy általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 

országgyülési tudósitásai e nembeu a legtökéletesebbek, 

nemcsak a tudósitások kimeritő volta folytán, hanem 

annál a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságnál fogva 

is, mely e tudósitásokat minden pártszinezetü olvasó 

előtt is élvezetessé teszi. Egy másik nagy erőssége a 

apnak rendkivűl bő tárcza- és regényrovata. Az Egyet- 

értés állandóan két kitünő regényt közöl egyszerre, ré- 

szint a modern világirodalom remekeiből válogatva el- 

sőrangu műforditók forditásában. Az egy év alatt kö- 
zölt regények 400-500 nyomtatott ivre, vagyis 40-50 
rendes regénykötetre rugnak. Ily 40-50 kötet regény 

bolti ára legalább ugyanannyi forint. Ha most még te- 

kintetbe vesszük az Egyetértésnek mindenkor közéle- 
tünk kitünőségei és elsőrangű publiczisták által irott 

vezérczikkeit és egyéb politikai közleményeit, bő hir- 

ovatait, eredeti táviratait az ország és a világ minden 

részében levő saját levelezőitől, továbbá a vasárnapon- 
kint megjelenő s egy egy szaklapot pótló „Irodalom*, 

„Tanügy" és „Mezőgazdaság" czimü országos bhirű ro- 

vatokat s végül az Egyetértés legjobban informált köz- 

gazdasági, ipari és mezőgazdasági rovatait (melyek im- 

már a tökéletességnek oly fokát érték el és megbizha- 

tók, hogy pl. most már tőzsdei kötéseket is eszközöl. 

nek az Egyetértés árfolyamjegyzései alapján) bátran 

mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak egyet- 

en organuma, mely az intelligens közönség minden 

osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégi- 

teni képes. Mindezen előnyök daczára az Egyetértés 

előfizetési ára a legmérsékeltebb: egész évre 20 frt, 4/, 
évre 10 frt, 1/, évre 5 frt, 1 hóra 1 frt 80 kr. Előfize- 

tések legczélszerübben postautalványon az Egyetértés 

kiadóhivatalához Budapesten intézendők. 

- A Kassán megjelenő „Szőlőszeti és 
HBorászati Lap" jövő év elsejével, a midőna 15-ik 
évfolyamba lép, ugy alakban, valamint tartalmilag kibő- 

vitve fog megjelenni. Ajánljuk e fontos szaklapot t. ol- 

vasóink figyelmébe. Mutatványszámok mindenkinek meg- 

küldetnek, ki azért a „Szőlőszeti és Borászati Lap" ki- 
adóhivatalához Kassára fordul. 

- Az otthon és a nagyvilág A tizenkilenczedik szá- 
zad végének embere már nem is tartja kényelmesnek otthonát 
ha nincs meg benne a nagyvilágnak mindennapi kivonata: 
az ujság. A nagyvilágnak és otthonnak nagy kibékitő munká- 
jában nevezetes és érdekes lépéssel ment előre a Pesti Napló, 
mely most külön mellékletet, egy egész üsteot szánt az ott- 
hon specziális érdekeinek. Ennek a mellékletnek Tüzhely kö- 

rül a czime. Irányczikkeken kivül a szezon, a divat, a Kony- 
ha, a szalon, a házi kertészet. kézimunka körében fölmerült 
legujabb eseményekről és irányzatokról ád hirt. Nagy irodal- 
mi és pedagógiai értéke van annak a rovatának, amely egye- 
nesen a gyermekszobának szól s amelyben Móka bácsinak, a 
nagynota kitünő mesemondónak gyermekmeséi mellé gyer- 
mekjátékok leirásai, versikék és sok egyéb olyan kedves kis 
dolgok sorakoznak, amelyek nemcsak a gyermekvilág kedélyét 
nemesitik és gyarapitják, hanem a bennükrejlő poézissel meg- 
kapják a felnőttek lelkét is. Mindenkinek a magáét! ezt az el- 
vet követi a Pesti Napló, mikor ujabban az egyes szakkörök 
különleges érdekei tolmácsolásának heti mellékletet szánt. 
Közlekedés czimü melléklete ebben a tekintetben uttörő. A 
közlekedés terén felmerülő minden eseményt, intézkedést, sőt 

hatás A ki azt látja, már az eszmetársulás következté- 

ben rögtön novellámra kénytelen gondolni. Igaz ugyan, 
hogy kissé feltünő lesz, de elvégre is költői, irói sza- 

badság. Az is igaz, hogy reklámnak fogják tartani, de 
ez a reklám is uj, eredeti. Aztán a legnagyobb irók 
sem riadtak vissza a reklámtól s a kisebbek azt pláne 
müvészies szemtelenséggel üzik. S miért ne volna ez 

nekem is szabad?! 
Felölti tehát zöld mellényét s a biztos győzelem 

előérzetében ismét felemelt fővel és kihivó tekintettel 

vonult ki a népes utczára. Alig tett nehány lépést, midőn 
leendő apósát, Fillér urat pillantá meg, ki épen feléje 
közeledék, Fillér urnak azonban elég volt egy tekinte- 
tet vetni leendő vejére s annak zöld mellényére s az- 

zal tüntetően hátat forditva, Lantos ellenkező irányban 
folytatá sétáját. 

Hősűünk meghökkent. Vajjon mi akar ez lenni? 
Értem; ugy van, ez nagyon természetes. Fél Fillér és 
pedig alaposan, hogy most Teréz- fejkötő nélkül marad. 
Hja, még nem lehet tudni. A zöld mellény hódit s a 

hóditás minősége fog dönteni, hogy Terézjavára-e vagy 
sem, az még a jövő titka. 

Csakhamar bizonyos önelégültséggel vevé hősünk 

észre, hogy az utezai publikaom különös figyelmének 
tárgya. Csaknem minden ember végig nézett rajta, sőt 
akárhány meg is állott, hogy annál jobban fiksziroz- 

hassa a kis gyógyszerészt. Lantos dagadozni kezdett, 
mint a mesebeli béka s egy nagy eszmétől áthatva a 
„Nemzeti Szálloda felé irányzá lépteit. 

Ott vidéki és városi publikum szokott egymással 

. 

érintkezni, üzérkedni. Itt lesz tehát legezélszerübb no- 
vellájának s igy önmagának hatását figyelem alá venni. 

Belépett az étterembe. Szétnézett a közönségen, 

s a hátsó asztalok egyikénél egy csinos szép leányt 

még a tervezetteket is a Pesti Napló-nak Közlekedés mellék- 
lete ismerteti, megbeszéli. Nemcsak tudósitásokat közöl, hanem 
irányt is ad, és ezt az irányt, mint a tapasztalatok bizonyitják, 
észreveszik és követik mértékadó helyen is. - S a Pesti Nap- 
ló-nak ezek a különleges érdekek istápolásának szánt mellék- 
letei idővel gyarapodni fognak, ugy, hogy ez az ujság fölösle- 
gessé fogja tenni a szaklapok járatását. A Pesti Napló a Ma- 
gyarország városai czimü monografia cziklusával a monografia 
irodalom egy uj irányának alapját vetette meg, és ugy szólván 
bemutatja a magyarságot egymásnak. Hanem ezeken a mellék- 
leten kivül a Pesti Napló terjedelennre és tartalomra is utol- 
érhetetlen sokat nyujt olvasóinak. Mint föntebb mondottuk az 
egész világot kivonatban. A politika és társadalom, és kiváló 
sorban a magyar gazdasági élet három alkotó faktorának a 
mezőgazdaságnak, az iparnak és kereskedelemnek hivatott 
szószólója a Pesti Napló, amely a lelkesedésen kivül az ala- 
posságot tartja legfőbb küzdőerejének, és ezért az alaposság 
ért óriás áldozatokathoz. Táviratainak, levelezéseinek és egyéb 
közleményeinek költségei akármely törvényhatóság bubgetjét 
fölemésztenék. A Pesti Napló nagy áldozatok árán elérte azt, 
hogy egy sorba állhat a világlapokkal, s a magyar közönség 
dicsősége, hogy támogatásával ezt lehetővé tette. 

nIIIIIII 

CSARNOK. 

minő külömbség az akkor sa most közt! mennyire igaz 
Lucanüs monudata, hogy: „uihil positum est, sed sors 

incerta vagaturt - semmi sem állandó, a sors bizony- 

talanul kóborol.) 
Szeptember 7-én izent Victor Emánuel hadat a 

pápának, engem pedig s Teleki László és Klapka tábor- 

nok társaimat Cavour Turinba hivott, a hova a követ- 
kező napon meg is érkezénk. Szeptember 11-én a pie 
monti seregek bevonultak a pápa tartományaiba, Turin- 

ban pedig a király elnöklete alatt tartott miniszter tanács 

megerősiti a szeptember 10 ikén Cavourral megállapitott 
egyezményünket, mely Irataim II. kötetében van meg- 

ismertetve. - A causalitási kapocs e közt s az olasz- 
országi események közt szembetünő. - Az indokra 
pedig Bianchi Nicomed „Diplomácziai történelme" VII, 
kötetének 346-ik lapján e szavakkal mutatott reá: „A 

viharral szembeszállás végett ujra felvétetett a magyar- 

Kossuth Lajos irataiból. 
(Vége.) 

m veszély elháritását, vonjon bár maga után köz- 
vetlen báborut Ausztriával, Cavour a Szavoja ház s ve- 
le az ujjászületés annyira fontos s annyira sürgős érde- 
kének itélte, hogy annak minden más tekintfetet alá 

kell rendelni. - Ez inditotta Cavourt arra, hogy kirá- 

lyának a Markák és Umbria azonnali elfoglalását taná- 
csolja, minthogy e nélkül Nápolyhoz férni nem lehetett. 

Cavourtudtaés tudta királya is, hogy ezzel magu. 
kat az Ausztria által megtámadtatásnak teszi ki és a felől 

sem csináltak maguknak illúziót, hogy Olaszország akkori 
helyzetében háborut provokálni Ausztriával annyira kocz- 

káztatott, miként Cavour augusztus 
ugyanazon napon, melyen Persano tengernagyot értesi 
tette, hbogy a „Markák s umbria elfoglalása el lett ha- 

tározva, bár mik legyen is e merész vállalat következ- 
tetései", - gróf Arese által azt izente Napoleon csá- 
szárnak, hogy „Olaszországot menti meg, ha megakadá- 
lyozza ,hogy a „tavaszig" Ausztria által megtámadtassék. 
(Figyelmet kérek e szóra „a tavaszig.) 

De Cavournál, midőn merész vállalatával háborura 

provokálta Ausztriát, nem hiányzott az önbizalom, mely 

Napoleon császár szavai szerint, de a történelem tanu- 
sága szerint is „legelső erénye egy nemzetnek." 

„Verekedpi fogunk és én érzem idegeim állapotán, 
hogy jól fogunk verekedni, különben, mikor csak egy 
ut áll az ember előtt, többé nem kell veszélyekkel gon- 

legyőzésök módjairól dolni, a melyekkel jár, hanem 
kell gondoskodni." Igy irt Cavour egy meghitt barátjá- 

nak - és a legyőzés módjairól gondoskodott is. 

velünk, magyar 

előtt, hbogy a nép csak ugy lesi az első ágyulövés dur 

ranását, s áhitattal várja „az tüzenetet. (Boldog isten, 
lzzzzzlz zz z z z az z zaz za z kzzozaalslzaömsslkökökk 

31-én, - tehát 

E 

gondoskodás inditotta arra, hogy megujítsa a villafran- 

cai villámcsapás által megszakitott szövetségi kapcsolatot 
emigránsokkal, s általank a magyar 

nemzettel, a melyről akkoron tudva volt az egész világ 

országi forradalom terve mint segitség Ausztria ellen, ha 
megtámadna. Az olaszoknak segitség volt volna az 

osztrák támadás ellen, nekünk magyaroknak több mint 
segitség, alkalom és biztonság volt volna hazánk elrab- 
lott függetlenségének visszaszerzésére. - A mi remé- 
nyünk meghiusult, mert meghiusult Ausztria azon re- 
ménye, hogy a szabadsággyilkos Szent szövetséget fel- 
elevenitheti a varsói értekezleten. - Ausztria e törek- 
vése okszerü kapcsolatban van az októberi diplomával, 
mely végzetterhes befolyást gyakorolt Magyarország 
történelmére. Arról a varsói értekezletről, mely csak 
futólag van Irataim III-ik kötetében érintve, kimeritő 
diplomáczia adatokat fogok munkám következő köteté- 
ben nyujtani. 

A jelen kötetre a magyar emigráczió olaszországi 
viszonya politikai előzményeinek megismertetése volt 
feladatomul kitüzve. - Igyekeztem e feladatnak megfelel- 
ni: nem hizelgek magamnak annak gondolatával, hogy 
jól megfeleltem. Kilencezvenegy éves öreg ember vagyok, 
lelki, testi erőm megfogyatkozott az évek sulya s hosz- 
szu életem bajainak, keserveinek, nehéz terhe alatt : de 
ha e fogyatkozások tudatába többre nem is számitha- 
tok, annyinak elismerésére szeretnék számithatni, hogy 
becsületesen igyekeztem. 

És még annak elismerésére is szeretnék számit- 
hatni, hogy, a mint az élet mesterének, a világ történel- 
mének mezején barangolék, szemem előtt mindig szülő- 
földemnek, „hazámnak" szent képe lebegett. Ennek ér- 
deke az én politikai csillagom; az vezérelt elmélkedé- 
sem utjain; életfáradt agyam minden gondolatával, szi- 
vem minden dobbanásával magyar hazámon csüngök; 
ki lettem dobva a magyar polgárok soraiból; tudom, 
hálával tapasztalom, hogy ők engem, a hontalan páriát, 
még mindig testvérüknek tekintenek, - legyenek meg- 
áldottak testvéries érzelmükért, melyet testvéri szeretet- 
tel viszonzok; a „haza" felé pedig, a mely „házabó 
kitaszitott", e szavakkal nyujtom karjaimat: „a viszont 
nem látásig, kedves édes Anyám!. . . 

gyás reményében leült a kötelességszerüen elpiruló kis 

asszony mellé, kiről azonnal konstatálá, hogy vidéki. 
Egyet-kettőt köhintett, megigazitá czvikkerét s 

kezdé bátran az ostromot. 

„Nagysád bi zonyára városunkat méltóztat megte- 
kinteni? Meg is érdemli különben, sok érdekes régé- 

szeti és irodalmi látnivaló nevezetességgel rendelkezik. 
Az irodalmi látnivaló nevezetesség alatt természe- 

tesen önmagát érté. 

A kisasszony kötelességszerüen ismét elpirult s 
igy szólott: „Kérem, nem vagyok nagysád, csak Erzsi. 

Atyám vásárolni ment a piaczra s én itt várom." 
Ez a falusi együgyü naivitás szerfölött megtet- 

szett hősünknek s rögtön el is határozá, hogy Erzsi 
kisasszonyt az utóvilág részére egy uj novellában meg 
fogja örökiteni. 

„Nagysád, azaz pardon Erzsi kisasszony „Hirnö- 
künk" tárczáját olvassa, mely különösen a nőkre nézve 
nagy vonzerővel szokott birni s mondhatom a mai szám 
tárczája egy igazán csinos novellát tartalmaz, a „Zöld 
mellényt", mely . . . tovább nem folytatá, hanem sze- 

rényen lesüté szemeit s pirult, mint egy ártatlan bakfis, 
„izt a novellát érti? kérdé Erzsi kisasszony, mi- 

alatt egészen lángba borult arcza s kezével hősünk be- 
szélyére mutatott. 

„Igen" - felelé a „Zöld mellény" szerzője. 

„Ments Isten! hová gondol? 14 mondá csodálkoz- 
va s boszankodva a falusi szépség. 

„És ugyan kérem, miért?4 vágott közbe még na- 
gyobb mérvben csodálkozva s boszankodva Lantos. 

„Azért, mert anyám szigoruan megtiltotta. Ő még 

tegnap este elolvasta s azt mondta, hogy az egész csu- 

pa ostobaság. Ninecs benne semmi egyéb, mint vereke- 
fedezett fel, ki a „Hirnök4-öt olvasá. Kétszeres ok te- dés, gyilkosság, titkos légyottok, csábitások. Azt mondta 
hát, hogy melléje telepedjék. Merész léptekkel közele- anyám, hogy ismerné csak azt a naplopót, ki ilyen 
dett a leány felé, meghajtá magát, s utólagos jóváha- gyalázatos dolgokat irkál össze, majd megmosdatná 

szappan nélkül is. Igazán vétek, efféléket az ujságba 
tenni." 

bámult, a harag és szégyen annyira lezárták ajkait, 
hogy a falusi ártatlanság mamájának kritikájára egy 
árva szóval sem birt replikázni. S midőn épen annyira 
rendbeszedé magát, hogy egy ékes védbeszéddel keljen 
sikra novellája érdekében, egy hatalmas ember köze- 
ledék asztaluk felé, kiben Lantos azonnal a szekérke- 
nőcs felett indignálódó tiszttartóra, de egyuttal bájos 
szomszédjának atyjára ismert. 

„Jer Erzsi, már hetogtak", -. szólott a tiszttartó 
ur s megvető tekintettel nézett végig leánya gavallérján. 
S aztán eléggé hallbatóan hozzátevé: „Ugyan hogy a 
manóban diskurálsz minden jött-ment lézengő csavargó- 
val? Naiszen furcsa fiezkó lehet, hogy ilyen mellénynyel 
mer fényes nappal megindulni s becsületes emberek közé 
ülni. 

Ez vala a reményteljes uj ismerettség tragikus 
befejezése és Lantos alig mert felnézni, mert attól tartott, 
hogy a tisztartó megjegyzéseit kivűle még mások is 
ballották. 

Szivesen tüntette volna el ruhadarabját, a zöld 
mellényt, de hát nem lehetett s igy belemerült szellemi 

termékének, az ideális és papiroson levő „Zöld mellény" 
nek tanulmányozásába - s a mint magában feltevé - 
szigoru és részrehajlatlan birálatába. 

S ezen önbirálat Erzsi kisasszony kritikus ma- 
májápak vélekedése felé hajlott. Csakugyan elég al 
kalmas volt a beszély arra, hogy ugy a helyzetek fes- 

tésével, mint pedig az egyes kevésbbé helyesen és il- 
lemszerten választott cselekményeivel és kifejezéseivel 

egy fiatal, romlatlan szivet körülhálózhasson s a modern 
regények hálátlan munkáját elősegitse s némi tekintet- 
ben folytassa. No de - vigasztalá magát Lantos - ée7 
a modern irány s nekünk azzal kell haladnunk. 

(Folyt. köv.) 

A tisztességesen megbirált novella szerzője csak 
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Nyilttér?) polg. számu kiküldő végzései által a kolozsvári leszámi- 
toló bank részvénytársaság végrehajtatók javára gyfehér- a 
vári Reisz József és Dr. Deutseh Mór orvos ge 7835 frt 

. ,I1 tőke, ennek a végrehajtási végzések szerint 60/, kamatai A Richter-féle 1inct. Capsici comp. . (cs.kir. Mitó)selyem- l. 0 psici comp 
gyaeeten dvaiszént solyent és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig elrendelt Horgony-Pain-Expeller 

vetlenül szállit: fekete, fehér és szines selyemszö- kielégitési végreh jtás alkalmával biróilag 8/IX-1893 mm : 
veteket, méterenként 45 krtól 1r frt 65 krig postabér lefoglalt és 1887 frt 60 krra becsűlt és pedig a köve- elem ezé ait iren jó ainne erveni 

; ; aylytá.. telés apasztására eddig fizetett 400 forintnak levonásá- zor füldalorpesitapitó bedörzsélés salunennyi 
és vámmentesen, sima, csikos, koczkázott és mintá- al, a hatralékban maradott tök ék minden jávnle köszvény, csúz és tagszaggatásban szenvedő egyé- 
zottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külömböző mi- 1 g o ült e őbb fel no neknek ez uton legyen ajánlólag emlékezetbe hozva. 
nőség és 2000 külömböző szin s árnyalatban). Min- tg fe nel s miee nb femer enc au Mma mint legmegbizhatóbb á 
ták póstafordulóval küldetnek. Svájczba czimzett leve- költségeknek behajtása tt lős2 liter különböző év- év ennélfezra mir e 
lekre 10 krés levelezőlapokra 5 krbélyegragasztandó beli óbór, 282 liter rhum, 28 liter törköly pálinka, 60 a eegenkent 40 kr., 70 kr. vagy - 

olapo yeglas métermázsa vasgálicz, 1 zongora és többféle értékes 1t 20 ki. vagyontalaneknak is jehetővé teszi, 
házi butorokból álló ingóságok nyilvános árverés utján kitünő háziszernek beszerzését. Bevásárlás alkal- éml 

Dr. MauksohFrigyes iver küldé a aztgt, azeset Mely árverésnek a 4972-1898 polg. sz. kiküldést ren- utánzatot ee csak a vis teonynya 
, delő végzés folytán a helyszinén vagyis Gyulafehérvárt pt áveek enat 

szemesz es muorvos a városháza előtt leendő eszközlésére 1894 ilk év Ja- junk a gyártók gyógyszertátához: Richter a 
nuár hó 9-ik napjának d. e. II1 órája határ- gyógyszertára „az arany oroszlánhoz" Prá- 

Szászsebesen. időül kitüzetik és anhoz venni szándékozók ezennel oly gában vagy T z gyógyszerészhez t 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ee 

*E rovatban megjelenő közleményekért semmi fle ős- 
séget nem vállal el a = szerk. 

Hirdetések. 
Sz. 2428-893. tkvi. 171 1-1 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A vizaknai kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy Dr. Pacurár István ügyvéd 
végrehajtatónak Tatu Rentya és társa végrehajtást szen- 
vedő elleni 94 frt 52 krtőkekövetelés és jár. iránti vég- 
rehajtási ügyében a vizaknai kir. járásbiróság területén 
levő Kisenyed község határán fekvő 

1202. 1603. 2369/2 2552. 2671/8 3047. 3540. 3549. 
3627. 3715a 3851. 4898. a kisenyedi 113 sz. tjikvhen 
A 1-12 r. 237. 609/1. 1078a 1095. 1180. 18205. 
2193/2 2310. 2422a 2423a 2671. 3225a 2088. 872. 
helyrajzi szám alatt felvett ingatlanokra az árverést 1079 
frt. ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok az 1894 évi 
február hó 15-ik napján délelőtti II1 óra- 
kor Kisenyed községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megáliapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanak 
becsárának 100/,-át kézpénzben, vagy az 1881 LX. t. 
ez. 42 §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881 
évi november 1-én 8338 sz. a kelt igazságügy miniszteri 
rendelett 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitot szabályszerü elősmervényt átszol- 
galtatni. 

Kelt Vizaknán 1898 évi deezember hó 1-én. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

523-18983. szám bir. végr. 172 1-1 
C 1 e 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. járásbiróság 5494- 1898. polg. számu 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

a kisenyedi 98 
sz. tjikvben A t 2. 4-11. 13-18 r. 704, 777/2. 913. 

ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. cz. 107. §-a értel- 
mében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is eladatni 
fognakk 

ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi hejelentései- 
ket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldötínél vagy 
irásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni, mivel kü- 
lönben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biró 
ság tábláján történt kifüggesztését követő naptól szá- 
mittatik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint 
lesz kifizetendő. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1893-ik évi Deczember hó 28-ik 
napján. Csia Lázár kir. bir. végrh. 

Alkalmas 
takarékrendszer 
a legnagyobb nyeremény élvezet 

mellett, ajánl az általu:k életbe léptetett 

ALKALMI-SORSJEGY-TÁRSASÁG 
D 

190 drbon felül a legjobb állami 

és magán sorsjegy 50 tag részére. 

Havi befizetés 2 frt. 
Az első részlet befizetése után a tag azon- 

nal részt vesz a huzásokon. 

Úgynökök a legjobb feltételek mellett 

felvétetnek. 

Dirnfeld testvérek 
fióktársaság. 156 5-5 

végrehajtó az 1881. évi LX. t. Ee 

Budapest. V., fűrdőutcsza 4. sz. 

A hamisitások e 
Felbivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
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kiküldő végzése által gyulafehérvári Grün M. Lipót 
végrehajtató javára gyulafehérvári Gruninger Julius és 
Gruninger Katharina ellen 400 frt.tőke, ennek 18938 év 
November hó 20 ik napjától számitandó 60/, kamatai 
és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig elrendelt 
kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag 28/XI.-1898 
lefoglalt és 588 frt 31 krra becsült czukrászüzlethez tar- 
i0zó mindenféle áruczikkek, valamint üveg és porczol- 
lán edények, űzleti teljes felszerelvények, ugy rendes naponkint k ; ő itikai ; m 
lakáshoz tartozó többféle házi butorok és házi tárgyak- 5 ponlint kétszer megjelenő politikai napilapra, 
ből álló ingoságok nyilvános árverés utján eladatnak. A „Pesti Napló' Magyarországon a legolosóbb, legtartalmasabb és legszebben kiállitott napilap. a 
Mely árverésnek az 5248-1893 polg. sz. kikül- Fésyerkosztele js edeyai Felelős szerkesztője: 

dést rendelő végzés folytán a helyszinén vagyis Gyu l d arna idor. " 

vinczi utcza 29 sz. háznál leendő eszközlésére 1894 év négy-öt oldalas mellékletet ad, a melyben foglalkozik a lk társadalmi kérjesevel a divat atásval kö aetátó január hó 4ik napjának délután 3 órája recépteket, apróságokat a kézimunkáról, a kertészetről, azon kivül tájékoztatja a videk gazdasszonyatt a m hatóridani kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel budapesti piacz forgaltkárol és atalkól Czikkeli közöl teyátbó a egomeknovolósről és ápolásról taná- . , ár : illemkérdésekbe a oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó- A közlekedés és a közlekedő vaállalatok : vagülak pelta ebzenk hivatalnokat érdekei " ságok ezen árverésen, az 1881. évi. LX. t. cz. 107. §-a inél behatóbb gondozása vé md etörtöki ertntá möz és czi lekeinek 
' áar 7 1Sér1. 

fognak. ( , : 1 : U eltivatak miedazok, tik ag elárrerezendő tog A,PESTI NAPLÓ" karácsonyra diszes ajándékkal lepi meg előfzetőit. - 
Agok vételárából végrehajtató követelését megelőző Előfizetési felté : 
ielégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi hejelentései- STI NAPLÓ regeeli lőfiz 1 feltételek ; ; ket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy m , A PE TI ) reggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes hireket ma- 

irásban beadni vagy pedigszóval bejelenteni, mivel ali- gában foglalja, tehát a teljes Pesti Napló-nak előfizetési ára Budapesten és a vidéken korán és " 
lönben joguk nem fog tekintetbe vétetni. bontosan házhoz juttatva, az esti lap küldóse nélkül: Esti 1i1 üt m 
, A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biró- REGGELI LAP: ett es elave n oryitt egyszerre 

Ság tábláján történt kifüggesztését követő naptól szá- Egész évre 14 frt. Negyedévre 3frt 50 kr. Egész évre 18 fit. Negyedévre 4 frt 50 kr. mitatik. jA , Fél évre 7 frt. Egy hónapra 1 frt 20 kr.Fél évre 9 frt. Egy hónapra 1 frt 60 kr. m 
tez sz, g egetaó ingtügoi vétjáta le jei Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás külön-különházhoz v. postán küldve: 
vetendő. Budapesten : Videken : 

Kelt Gyulafehérvárt, 1893-ik évi Deez. hó 23. napján. Egész évre 18 frt. Negyedévre 4 lrt 50 kr. Egész évre 20 frt. [Negyed évre 5 frt - kr. 
Csia Lázár, kir. birósági végrehajtó. Fél évre 9 frt. Egy hónapra 1 frt 60 kr. Fél évre . 10 frt. [Egy hónapra 1 frt 70 kr. 

Sz. 452-1893 bir. végr. fi31 I a A PESTI NAPLÓ esti lapjára külön is elfogadunk előfizetéseket, ugy, hogy ha valaki 
más ujságot járat és a megszokott újságtól megválni nem akar, az előfizethet a BESTI NAPLO esti 
lapjára negyedévenként Budapesten 2 frttal, vidéken 2 írt 30 krral. 

A Pesti Napló kiadóhivatala. Budapest, Ferencziek-tere, Bazarépület. h
 

erul 2. §a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a vulafehérvári kir. járásbiróság 4855, 4856, 4357-1898 
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által lettek megállapitva. 

készitett és kipróbált fogtisztitó-szer által, 

(egészségileg hivatalosan vizsgált.) 

Utazás közben igen gyakorlati Felüditően ármatikus. Mindenütt kapható.
 

gy 
nélkülözhetlen előfeltétel erre egészséges fogaknak birtoka. 

é E. M. Thomas Bécsben császári tanácsos és udv. fogorvos, 

intézet a berlini universitáson az ő müvében „Die Mikroorganismen der Mundhöhle" Lipcse 1892. meggyőzőleg bebizonyitották, ! folyt an é i- 

hető mértékben méreg anyagok a nedves meleg szájüregben képződnek, ugy hogy 
ebből betttani g zenvitották, hogy folytovosas én em i 

Világczikk. - Minden országban fényesen behozva. 

NELKÜLÖZHETLEN ELISMERT 

a mi egészségünk és jólétünkre nézve egy jó emésztés a legszükségesebb, azt mindenki tudja, de még igen kevés gond fordittatik arra, hogy 

A régi közmondás: „Jól rágva félig emésztve" nem lehet behatóbban és elég gyakran ajánlani. 

dr. Koeh tanár és más tudományos autoritások, végre dr. W. D. Miller, tanár a fogorvosi 

szokott, gyakran igen veszedelmes betegsegek, a szájnak csakis 

rendes és lelkiismeretes tisztántartása által elejét lehet venni. A forró összeköttetés „Romlott száj" és ,Romlott gyomor" között csakis ezen uj beható vizsgálatok 

Viz egyedül nem távolitja el ezen mée anzekat z eraléis z által érhető el, és pedig legjobb reggel és este egy róellenes hatható, gondosan 

minthogy általános elismert módon „Sarg-féle Kalodont" előállit melynek folytonos növekedő már milliók szeri 

olvasandó használata, legérthetőbben ezen szernek értéke mellett beszél.
 vtenos növekedi mirmiliók szejnt 

Russeo mondta: „Egy szép fogu asszony soha sem rut"! 

hanem biztosittatik, a mi sokkalta érdekesebb, egyszersmind az egészség, 

Az elmondottaknak igazolása elismerések és iratok a legmagasabb körökből minden darabnak vannak mellékelve. 

de nem csak szépség és egy nevető szájnak ingere eléretik egy ily fogak ápolása által, 

a jólét, a legkésőbbi koráig. 

ea a 

Férfi s nöi betegségek, 
mint bujakor, fekélyek. bőrkütegek: folyások és 

hólyag- 

hurut, a legidültebb alakban is, nem a közönséges, 

hosszadalmas befecskendésekkel, hanem 

irrigátió által saját készülékeimmel 

s ujgyógymódom szerint 
vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel is 

alaposan ssikeresen 

kezeltetnek. Stricturák, az aggkórban tellépő vizelési 
ne- 

hézségek; ágybeszennyezés, valamint nemi gyengeséggel 

párosult gerinczbajok , 

galvano-mechanikai módon 
sikeresen gyógyittatnak. 

Örrfekélyek s az orrnak bedugulása, valamint a száj- s 

orrnak bűzössége az általam feltalált s több 100 eset
ben 

kitünő eredménynyel használt 

orrcsapkészülékemmel 
rövid idő alatt alaposan gyógyittatnak. 

Galandtergek, melyek a legerősebb kuráknak 

ellenállottak, Németországban készült gyógyszeremmel 

3 óra alatt gyökeresen eltávolittatnak. 
Dr. Fischer Adolf, orvos-sebésztudor, 

műtő- 

s nőgyógyász, a „Nyilvános gyógyintézet"-nek rendelő 

főorvosa s speciálista, 27 év óta. 

2. EBudapesten, Ó-utcza 5 sz. I. em. Rendel d. u. 

-b-ig. 
Osak dijazott levelekre válaszolok s gyógyszerek 

ről is gondoskodom. 96 18-26. 

! I 

Speczialista sérvkötőkben. 
Keletl cs. és kir. osztr. magyar é 

belga kir. szabadalmazott sérvkötője 

leghiresebborvosi autoritások ál 
tal legjobbnak van elismerve. Nem 
csuszik, nem gyakorci kellemet 

len nyomást és rendkivül czélszerű 

Ujdomság! Keleti-iéle gamm 
sérvkötő, a pelották teljesen a sérvhe 

idomithatók, szarvasbőr védővel é 

biztonsági övvel. Egyoldalu6 írt, kéto 
dalu 12 frit Suspensorium, haskötő (elas 

tikus) gummi görcsér harisnya, háttart 

orthopádiai müleges füző, müleges lá 

bak és kezek. 

Gummi KEgyedüli képviselete Oszt 

Magyarországon a párisi ,F. Mergu 

erand Fils" gyárosnak. 

Jótállás mellett valódi párisi gummig 

és halhólyag teztja 2 frttól 6frtig. Bouts 

americans 5 frttól 5 frtig. Pely-Poru 

1.80 frttól 2.50 krig. Ballatto de femmes 

Az0 Attól? ftig. Megrendeléseket di 

eréten és gyorsan eszközöl 

i es. és kir. osztr. magyar 

Keleti .gukir nieváek 

Budapest, 1V. Koronaherczeg-utca 1 
(szerviták palotája.) 

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

E Malárisik-féle 
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Nyom. Pap pGyörgynél a püsp. lye. könyvnyombában Gyulafehérv
árt. 
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féle sziívanarpir 

Braunstein freres gyáráb 
65 Roulevard Exelmans 

A Braunstein freres czég csakis Gassiconrtban (S. és O.) f 

saját papirgyárának készítményét hozza forgalomb 

h álA náiáesatt 1alan basyitmóa i nanini 

Ezen nagyszeri a legújabb elveken alapíló berenágzolt telep készlünményei a Dab 
A szivarkapzair és szivarkabüvely elárusítására szánt gyári 

„LES 

gban létező 

1 ak tekinthetük. 

Az általunk a „Les 
valamint 

-alódi franczia szivarka 

Gyulafehervártt: Id. 
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A még eddig fölülmulhatatlan valódi 
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mpatkányirtó-pogácsa 
azon rendkivüli pusztitó szer, a mely rohamosan 
kiirt patkányt, egeret és vakondokat a 

nélkül, hogy más házi állatoknak kárt okozua. 
Ezen patkányirtó szer sem Phosphort sem Sirych- 
nint, sem Arscnikumotvagy más méregként ható 
szeri nem tartalmaz, tehát házi állatoknak teljesen 

ártalmatlan. 

e
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1kis csomag ára haszn.utasitással 16 kr.-80 fl. 
inagy, ,, „ 0k 0ls 
Viszont elárusitók megfelelő kedvezményben 

részesülnek. 

Próbarendelmények, melyek 4 kis vagy 2 nagy 

7 

csomagból állanak, legezélszerübben 80 kr. előre be 

küldevse mellett ajánlott levélben portómentesen eszkö- 

zöltetnek. 

Ezen patkányirtó-pogácsa valódi és mindig friss mi- 
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nőségben kapható Magyarország minden nagyobb füszer 

és gyógyáru kereskedésében. 

Malártsik Eyörgy, 
az igazán bámulatos hatásu patkányirtó-pogácsa feltalálója. 

S.-A.-üÜjhelytt (Főtér.) 

RAKTÁR: Gyulafehérvártt: Fingerhut J., Jakabíy A. 
Nagy Enyeden Czirner J. József és Winkler János. - 

Maros-Ujvártt Virág Tamás, - Balázsfalván Sinber- 

ger Salamon és Klein Testvérek, - Abrudbanyán Molnár 

Árpád, - Erzsebetváros Szentpétery Antal, - Med- 

gyezen J. Ipsen és Theil. - Segesvárott Misselbacher 
J. B. umnál. 169. 2-65. 
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